
- Подожди секунду... мы в пещере Рьюичи?

Изуна снова спрашивает гигантскую змею.

- Да... все верно, - отвечает раздраженно змея.

- Подожди... пещера Рьюичи... пещера Рьюичи... разве это не одно из легендарных мест наряду
с горой Мьёбоку и лесом Шиккоцу. Вместе эти три места называются неизведанными
регионами мудрецов.

Можно вечно искать эти места, но так и не найти. Я удивлен, что мы смогли наткнуться на
него. Мэй взволнованно оглядывается вокруг.

- Откуда ты об этом знаешь? - спрашивает Изуна.

- Книги... разве ты не читал никаких книг? Я нашла информацию о пещере Рьюичи и других
поселениях мудрецов в одной из старых книг нашей клановой библиотеки.

*Хм...*

Изуна кивает головой в знак понимания.

Он поворачивается к змее и ухмыляется.

- Интересно, чего желает от нас «Белый Змей-Мудрец» из пещеры Рьюичи? Не может быть...
чтобы Змей-Мудрец лично навестил нарушителя пещеры Рьюичи.

- Что... что? Змей-Мудрец... - глаза Мэй расширились, и она уставилась на гигантскую змею.

... Это - легендарный Белый Змей-Мудрец... Легендарный предводитель змей пещеры Рьюичи.

- Да... Я - Белый Змей-Мудрец пещеры Рьюичи, - белая змея кивает головой.

Она поворачивается к Изуне и спрашивает его.

- Как ты узнал это?

- Ну... как вы видели ранее... я сам мудрец... поэтому с моими обостренными чувствами... я
могу почувствовать присутствие другого мудреца. Изуна заявляет, как о само собой
разумеющемся факте.



- Фигурально... но я никогда не видела такого уникального режима мудреца. Если моя догадка
верна... получается, ты не научился этому на горе Мьёбоку и в лесу Шиккоцу? - спросил его
Белый Змей-Мудрец.

- Нет... Я научился своему режиму мудреца в лесу Шиккоцу... но секреты своего режима
мудреца я разгадал самостоятельно. Затем, позже, я научился необходимым техникам
Тайдзюцу на горе Мьёбоку, - рассказывает Изуна.

*Хм...*

Гигантская змея опускает голову и высовывает язык рядом с Изуной.

- Эта вонь... вонь тех вонючих жаб и слизней. Хсс... Я не могу выносить их присутствия.

Змей-Мудрец поднимает голову и яростно трясет ею.

- Итак... что означает это внезапное нападение и что это за испытание?

Изуна скрещивает руки на груди, задавая вопросы Змею-Мудрецу.

- Очень хорошо... следуй за мной...

Змей-Мудрец скользит глубже в лес. Изуна следует за ней. Мэй поспешно бежит за ними.

Во время прогулки по лесу Змей-Мудрец поднимает голову и объясняет.

- Это было почти тысячелетие назад... когда появилась пещера Рьюичи. Это была эпоха до
эпохи Рикудо Саннина. Вместе с горой Мьёбоку, лесом Шиккоцу и пещерой Рьючи... - Великий
путешественник нашел три области Мудрости.

Он передал духовную мудрость нашим предкам и открыл им секреты сендзюцу. После смерти
его владения были распределены между тремя регионами мудрецов, так как он распределил их
соответствующим образом.

Змей-Мудрец скользит, поднимая голову и глядя на Изуну и Мэй.

- Я знаю об этом, - Изуна кивает головой.

- Я узнал об этом от жаб с горы Мьёбоку, - ответил он ей.



- Ха!... Мудрец Шести Путей был реален. Он не был мифом, - глаза Мэй расширились от этого
откровения.

- Девочка!... он был таким же живым человеком, как и вы. Просто со временем большая часть
знаний о нем исчезла с лица мира шиноби. Это почти как... кто-то переписал всю историю и
сделал его мифом, а не реальным человеком.

Согласно договору, нам, Мудрецам, запрещено вмешиваться в мир смертных шиноби. Только
избранные могут вызвать наш интерес.

Змей-Мудрец повернулась к Изуне.

- О! Вот как... тогда что это за контракт? - спрашивает Мэй.

- Это секрет. Он не может быть раскрыт никому... - Змей-Мудрец уползает прочь.

... Так на чем мы остановились... ах да... на владениях Великого Путешественника? Он
запечатал свои знания фуиндзюцу в лесу Шиккоцу... свои техники в горе Мьёбоку и, наконец,
но не в последнюю очередь... свое оружие в пещере Рьюичи, - Змей-Мудрец открывает им
правду.

... Когда избранный человек войдет в пещеру Рьюичи... начнется испытание, чтобы забрать его
оружие, и никто не сможет вмешаться, пока избранный человек не умрет, либо не завершит
испытание, - после Змей-Мудрец указывает на небо.

Изуна и Мэй поднимают голову. В их поле зрения появляется тонкий красный барьер.

*Хм...*

На лице Изуны появляется хмурое выражение. Он вытягивает руку и вливает чакру в ладонь.

«Стихия ветра: Расенсюрикен»  

Изуна создает гигантский Расенсюрикен и бросает его в сторону барьера.

*Бам...*

Расенсюрикен врезается в барьер и рассеивается.

- *Хмпф...* Я еще не закончил.



Изуна создает теневого клона. Теневой клон и Изуна вытягивают руку, и формирует еще один
Расенган.

«Стихия Пыли: Расенган Атомного Расщепления: »  

В его руке появляется маленькая белая сфера. Она закручивается, расщепляя все вокруг себя.

*Хаа...*

Изуна бросает его в барьер.

*Бум...*

Расенган сталкивается с барьером и создает в нем крошечное отверстие размером с горошину.

- Что?

Глаза Змеи-Мудреца расширились от удивления.

*Вуш...*

Барьер восстанавливается. Изуна поднимает руки в знак капитуляции.

- Это было мое самое сильное ниндзюцу. Похоже... этот барьер несокрушим. Давайте пойдем и
завершим испытание.

*Хм...*

Змея-Мудрец постаралась скрыть свое удивление.

- Очень хорошо... давай углубимся в пещеру Рьюичи. То, что ты только что увидел, было лишь
поверхностью пещеры Рьюичи. Настоящая пещера Рьюичи находится под землей.

Группа углубилась в лес.

Перед ними появляется гигантское дерево с большими корнями, распространяющимися по
острову.

*Хлоп...*



Змей-Мудрец ударяет хвостом по одному корню.

*Вуш...Вуш...*

Ствол дерева раскрывается, открывая пещеру. Он заползает в отверстие. Изуна и Мэй следуют
туда же.

Они продолжают углубляться под землю, а под землей появляются различные тропинки и
проходы пещер.

- Пещера Рьюичи похожа на гигантский лабиринт... если вы не его житель... то вы навсегда
останетесь в ловушке этого лабиринта, - предупреждает их Змей-Мудрец.

Перед ними появляется еще одно большое отверстие. Перед ними огромный бассейн с водой.

*Всплеск...*

Змей-Мудрец ныряет в воду.

- Ну что, нырнем? - Мэй некоторое время колеблется.

- Пойдем. Я защищу тебя, если нас постигнет опасность, - Изуна успокаивает ее.

- Я могу позаботиться о себе сама. *Хмф...*

Мэй фыркнула, а на ее лице появился румянец.

*Всплеск...*

Она тут же прыгает в воду, чтобы скрыть свое смущение. Изуна следует за ней.

Ха!

В поле его зрения появляются различные пузырьки воды. Изуна осматривает пузырьки своим
Шаринганом.

- Это не пузырьки... а порталы... точнее, пространственные туннели. Они связаны с
множеством мест в мире шиноби.



Изуна с любопытством осматривает их.

- Значит... вот как эти призываемые быстро перемещаются в пространстве и приходят на
помощь своему призывателю.

Изуна следует за Змеей-Мудрецом и догоняет Мэй.

*Хамф...*

Мэй фыркнула и отвернулась.

- ...

'Что я сделал?' - Изуна недоуменно смотрит на нее.

- В любом случае... сейчас есть другие вещи, которые должны быть в приоритете.

*Всплеск...*

Мудрец-Змей выныривает из воды. И все они оказываются в пещере с пьедесталом в центре.

И Мудрец-Змей поворачивается к ним, - Вашим первым испытанием было сразиться со мной.
Второе испытание будет намного сложнее... так что приготовьтесь к нему.

Изуна кивает головой.

- Я готов. Просто дайте мне приступить к этому испытанию и все.

- Очень хорошо...

Змей-Мудрец достает из своего тела катушку и кладет ее на пьедестал. Вокруг него появляется
множество формул запечатывания и создает портал наверху пьедестала.

«Техника запечатывания пространства»  

Изуна с любопытством осматривает гигантский портал. Он поворачивается к Мэй.

- Это мой путь. Жди меня.



*Вуш...*

Он прыгает в портал и исчезает из их поля зрения.

*Хамф...*

- Кто о тебе позаботится? - пробормотала про себя Мэй, и на ее лице появился легкий румянец.

'Отец хочет, чтобы я вышла замуж за подходящего человека...'

В ее поле зрения появляется персона Изуны.

'Он не сильно отличается от того, под которого косил в начале. В своем реальном облике он
выглядит круче и мужественнее. Если это он... тогда... Нет... нет... о чем я думаю? Я должна
попросить его исцелить отца после его возвращения'.

Мэй качает головой и смотрит на портал.

*Хм...*

- Ты же знаешь, что я все еще здесь? - Змея-Мудрец поддразнивает ее.

- Ты просто старая карга... что ты можешь знать... Хамф...

Мэй фыркает на Змея-Мудреца.

- ...
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